
soulignons le 
concept de tailoring



un instrument de plus à votre portée

Exposons notre expérience. Une histoire qui a commencé en 1989, et qui au fil du temps nous a vu ajouter 
à la production de lampes, tout d’abord la conception et la réalisation d'installations, puis la construction 
de pièces « hors série » conçues pour les exigences spécifiques de différents commettants. Pour arriver 
ensuite au partenariat dans la réalisation d'importants projets internationaux. Notre passion se conjugue 
avec la vôtre. Notre expérience sert à mettre en lumière vos projets.



notre seule limite se trouve dans votre imagination

Dès la première rencontre, des possibilités s’allument. Nous écoutons les attentes de nos interlocuteurs, 
et commençons à les élaborer selon notre vision. Nos "case history" sont nombreuses et différentes les 
unes des autres. Ces expériences, combinées à notre nature artisanale, nous permettent de soutenir votre 
imagination, et de nous pousser exactement là où vous souhaitez arriver. Parfois, nous allons même plus loin.
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nous cherchons la meilleure solution

Faire partie d’un projet est la stimulation pour donner toujours le maximum. Notre groupe se rencontre 
pour analyser les inputs reçus, et c'est dans cette première phase que chacun exprime ses idées, ses 
sentiments, ses difficultés, et tout de suite les premières hypothèses pour les dépasser. Car les idées 
trouvent aussi leur expression grâce aux compétences technologiques. Pour nous, la créativité n'est 
jamais une fin en soi, mais répond toujours à une ou plusieurs attentes qui mènent à la meilleure solution 
d'éclairage et de scénographie.
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nous la réalisons en suivant chacune de ses phases

Les concepteurs travaillent en équipe pour développer la meilleure solution et analyser la faisabilité du 
projet. Tous les aspects, y compris celui des couts, sont analysés en détaille. Une fois que le projet est 
approuvé, on passe à la phase de prototypage et ensuite à la production. Dans nos laboratoires, nous 
construisons artisanalement les lampes, qui sont soumis à un contrôle rigoureux par nos techniciens. 
Le projet voit le jour.



Aldo Coppola Lugano 
Switzerland / project by Aldo 
Coppola Jr and Arch. Anton 
Kobrinetz

BNP Paribas Aix en Provence, 
France / project by Jean-Pierre 
Elleni, Pure Inspiration

Cantina Antinori
Bargino, Firenze, Italy

Caractère Showroom 
Piazza della Scala, Milano, Italy

Casa Batlló Barcelona, Spain 
it is considered one of the most 
expressive works by the famous 
Catalan architect Antoni Gaudí. 
The building was declared 
UNESCO World Heritage Site in 
2005. Several lamps by Catellani 
& Smith have been chosen to light 
some of its rooms since 2008

Casual Restaurant by Enrico 
Bartolini, Bergamo, Italy

Convento dei Neveri
Bariano, Bergamo, Italy

Giardini Palazzo della Triennale
permanent installation, Milano, Italy

Glass/Wood House 
New Canaan, Connecticut, USA / 
in cooperation with Kengo Kuma 
Associates and Susan Leaming 
(Architectural lx)

Hair Store Duomo Aldo Coppola 
Milano, Italy
project by Aldo Coppola Jr and 
Arch. Anton Kobrinetz

Hotel de Paris
Principality of Monaco

Hotel Fleming’s Deluxe Frankfurt 
Riverside
Frankfurt City, Germany

InterContinental Hotel Dieu 
Marseille, France

Kingdom of Beauty Aldo Coppola 
Milano, Italy / project by Aldo 
Coppola Jr and Arch. Anton 
Kobrinetz

Le Ville di Porta Nuova 
Milano, Italy
Asset Management: COIMA 
SGR, Development Management: 
COIMA, Interior Design: COIMA 
Image in collaboration with Dolce 
Vita Homes

Memorial to the Murdered Jews 
of Europe Berlin, Germany

Mudec Restaurant by chef Enrico 
Bartolini, Milano, Italy

Orania.Berlin Luxury Hotel
Berlin, Germany

Palanga Hotel SPA Palanga, 
Lithuania / arch. Rakauskas

Phi Beach, Costa Smeralda, Italy

Hadid’s Penthouse CityLife flats 
Milano, Italy

Schloss Elmau Luxury Spa 
Krün, Germany

Stock Exchange
Copenhagen, Denmark

Teatro Sociale Camogli
Genova, Italy

Victoria & Albert Museum 
London, UK

Villa Rothschild Kempinski 
Frankfurt, Germany
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case history

De 1989 à nos jours nous avons signé d’importants projets. Beaucoup d'entre eux ont été réalisés pour 
des commettants privés, d’autres pour des entreprises, des hôtels, des restaurants et des musées. 
Voici ci-après quelques-uns des plus représentatifs. Vous pouvez afficher nos réalisations et les 
approfondissements correspondants dans la section Projets de notre site :
www.catellanismith.com/progetti



Catellani & Smith
I-24020 Villa di Serio BG

T. +39 035 656088
info@catellanismith.com 
www.catellanismith.comLi
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